
Актуалізовано неофіційні переклади
українською мовою стандартів ВОІВ

Державним підприємством «Український інститут інтелектуальної
власності» оприлюднено актуалізовані неофіційні переклади українською
мовою стандартів Всесвітньої організації інтелектуальної власності, а саме:
– ВОІВ ST.26 «Рекомендований стандарт з представлення переліків
нуклеотидних та амінокислотних послідовностей з використанням XML»;
– ВОІВ ST.37 «Рекомендації щодо відомчого досьє опублікованих патентних
документів».

У розділі «Стандарти ВОІВ» офіційного сайту ДП УІІВ розміщено відповідні
тексти зазначених стандартів та стандартів, що стосуються:
– патентної інформації та документації;
– інформації та документації торговельних марок;
– інформації та документації щодо промислових зразків.

Нотою ВОІВ зазначається, що стандарти, рекомендації та керівні принципи
ВОІВ, які містяться в цих публікаціях, розроблено за допомогою груп
експертів з багатьох країн світу під час зустрічей, організованих ВОІВ, та як
результат міжнародної співпраці у сфері промислової власності. ВОІВ не
несе відповідальності за будь-які зміни або трансформації даних в
результаті їх перекладу або електронної публікації.



Будь-хто може використовувати або відтворювати будь-які стандарти ВОІВ,
які містяться в цих публікаціях, за умови, що використання такої інформації
буде супроводжуватися посиланням, що ВОІВ є джерелом цієї інформації.

Детальніше: https://bit.ly/3NoNLKo, https://bit.ly/3uwuxK0,
https://bit.ly/3wAF9dF
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